
Ruhnu kindad
Runö gloves
ERM A 509:5278
Mustri joonistas ja koopiakindad kudus Anu Pink 
Pattern is constructed and museum copies were knit by Anu Pink
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Luua 96 silmust vitsalise loodusega valge ja musta lõngaga.
Herringbone Cast-on 96 stitches with black and white yarn.

Vardal 24 silmust
24 stitches on each needle

Tavaline vits, vardal 22 silmust
Horizontal chain, 22 stitches on 
each needle.

Vardal 22/23 silmust,
kokku 9 kirjakorda
22/23 stitches on the needle,

Vardal 25 silmust
25 stitches on each needle

Käeselja poolsetel varrastel 
25 silmust, peopesapoolsetel 
varrastel 22 silmust.
Two needles on the back of the 
hand have both 25 stitches, palm-
side needles have 22 stitches.

Muster jätkub pöidlal.
Pattern continues on the thumb.





Tingmärgid / Stitch symbols

parempidine silmus
knit stitch

pahempidine silmus
purl stitch

õhksilmus
yarn over 

kaks parempidi kokku
knit decrease

kaks parempidi ületõstmisega kokku
slip decrease. Slip one stitch, knit one stitch, pass slipped stitch over the stitch just knitted

tavaline vits
horizontal chain 

kirjatud muster, valge lõng
strnded knitting, white stitch

kirjatud muster, must lõng
stranded knitting, black stitch

keerdsilmus
twisted knit stitch

kahe silmuse vahelt keerdsilmusena välja kootud uus silmus
strand increase

vikkel paremale, parempidine silmus läheb mööda parempidisest
right cross, the second stitch is knitted from the front of the fabric

vikkel vasakule, parempidine silmus läheb müööda parempidisest
left cross, the second stitch is knitted from the back of the fabric

vikkel paremale, parempidine silmus läheb pahempidise eest mööda.
right cross, the knit stitch passes in front of the purl stitch

vikkel vasakule, parempidine silmus läheb pahempidise eest mööda                        
left cross, the knit stitch passes in front of the purl stitch

keerdilmus jääb paigale, kaks äärmist vahetavad tema taga omavahel kohad             
three-stitch cross, the centre stitch remains at its place and the outer knit stitches change places

Vardad / Needles: 1,25 mm (Prym)
Lõng / Yarn: 50 g lambavalget villast lõnga 10/2 
 HEA kindalõng 10/2  
 (www.epood.saara.ee)
           15 g musta villast lõnga 10/2

www.saara.ee

Kõiki vajalikke töövõtteid õpi raamatust 
EESTI SILMUSKUDUMINE 1. Tavad ja tehnikad

All of the knitting techniques used can be studied from the 
book ESTONIAN KNITTING I. Traditions and Techniques
(English version will be published in December 2015)


